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STÄNDIG 
IM WACHSTUM BEGRIFFEN.

Dies ist unsere Geschichte seit 1954. 
Es ist die Geschichte von jemandem, der immer nach vorne geschaut hat, 
mit Entschlossenheit und Mut, um das zu schaffen, was heute eines der 
weltweit führenden Unternehmen in der Entwicklung und Herstellung 
von Expansionsvorrichtungen (Wellen und Köpfe), rotierenden Stützen, 
Handhabungssystemen (Extraktoren, Wagen, Hebebühnen) und Rollen ist. 

Vision
Perfektes Auf- und Abwickeln von Spulen mit maximaler Effizienz.

Mission
Erstellung von maßgeschneiderten Auf- und Abwickelsystemen, 
einfach und innovativ.

Werte
Ehrlichkeit und Integrität
Ständige Arbeit für die Kundenzufriedenheit
Respekt und Anerkennung der Werte der Menschen
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schnelle Handhabung 
und Drehung der Wellen 

ohne den geringsten 
Kraftaufwand

einfache Installation

Zertifizierung

hergestellt in Svecom

Robustheit und 
Zuverlässigkeit

HERAUSZIEHEN DER WELLE AUS DER SPULE UND EINSETZEN EINES NEUEN KERNS

HANDHABUNG DER WELLE UND ANKOPPLUNG AN DIE MASCHINE

HANDHABUNG DER WEL-
LE UND ANKOPPLUNG AN 
DIE PNEUMATISCHE 
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MANIPULATOR-MASCHINE FÜR  
WELLEN

MODELL 10
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Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

 

 
 06/12/2019

0,03 : 1
ASSIEME ESTRATTORE

DMP01850000

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

R1514

R2507

12
00

ST
RO

KE
 

42
5

23
65

360°

2674
3026

60
0

600

120°

120°



7

• Vollständig pneumatisch
• Einstellbar je nach Belastung
• In Kombination mit einem Wagen erhalten Sie ein komplettes System.

EIGENSCHAFTEN
MODELL 10 
 

Der Wellenmanipulator ist eine pneumatische 
Maschine, die speziell für das Einsetzen und 
Herausziehen von Wellen in der Maschine entwickelt 
wurde.

Er kann ausziehbare Wellen von Walzen ein- und 
auskuppeln und sie mühelos durch den Bediener lagern. 

Er wird auf dem Boden installiert (feste Position) und 
an die Pneumatikleitung angeschlossen. 
Er führt Bewegungen zum Herausziehen der Welle 
entlang der horizontalen Achse durch, mit vertikaler 
Translation und manueller Drehung um die Säule.

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 10

GREIFEN WELLE min. ø 30 bis ø 200 mm

TRAGKRAFT 100 kg,

ARBEITSDRUCK 6 bar

MASCHINENGEWICHT ca. 750 kg

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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geringer Wartungsaufwandschnelle Bewegung 
und Rotation von Wellen ohne 

Mindestaufwand

PNEUMATISCHER 
MANIPULATOR FÜR ROLLEN

MODELL 300-1000/BMS

Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und Zuverlässigkeit
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• Elektrohydraulisch
• Wenn die Auslegung zunimmt,  
   verringert die Tragkraft

EIGENSCHAFTEN
MODELL 300-1000/BMS 
 

Der Rollenmanipulator wurde entwickelt, um 
die Handhabung von Rollen zu vereinfachen. 

Es handelt sich um eine elektrohydraulische 
Maschine zur Lösung von Handling-Problemen 
mit Rollen unterschiedlicher Materialien und 
Größen. Er kann Rollen laden, palettieren, 
lagern und bewegen. ER eignet sich besonders 
für schwer zu handhabende Spezialpapiere. 

Er wird auf dem Boden (feste Position) oder 
auf Wagen auf Schienen installiert, die an die 
Stromleitung und die Hydraulikleitung (für die 
Bewegung des Greifkopfs) angeschlossen sind. 
Er führt sowohl vertikale, als auch horizontale 
Achsenspannbewegungen, die vertikale 
horizontale Translation und die Rotation um 
die Säule aus.

KONSTRUKTIVE 
EIGENSCHAFTEN* MODELL 300 MODELL 1000

TRAGKRAFT 150 kg 600 kg

LÄNGE DER HORIZONTALEN AUSLE-
GUNG 1450 bis 2550 mm 1550 bis 2750 mm

ROLLEN bis zu ø 2500 mm bis zu ø 2500 mm

HUB max. 1870 mm max. 1870 mm

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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geringer Wartungsaufwandschnelle Handhabung 
und Drehung der Wellen 

ohne den geringsten 
Kraftaufwand

Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

MANUELLER WAGEN 
ZUR HANDHABUNG VON 
WELLEN UND KÖPFEN

MODELL 401/FH
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• Manueller oder hydraulischer Spannstock•  Manuelle Bewegung auf Rädern 
• Wellen- oder Kopfextraktion

EIGENSCHAFTEN MODELL 401/FH 

Der manuelle Wagen wurde entwickelt, um die 
Handhabung von Wellen und Köpfen zu vereinfachen. 

Es besteht aus einem auf Rädern montierten 
Grundrahmen, einer Handpumpe und einem aktiven 
Kolben zwischen zwei Führungen, die die Last vertikal 
führen. 
Die im Spannstock befestigte Welle kann manuell oder 
hydraulisch bewegt werden.

Das Fahrzeug ist mechanisch und wird beim Anheben 
mit einer handbetriebenen Hydraulikpumpe und beim 
Absenken mit einem manuellen, selbstsperrenden 
Ablassventil bewegt.

OPTIONAL

• Modell mit leichter Struktur verfügbar

Spezifisch für die Handhabung von Wellen Spezifisch für die Handhabung von Köpfen

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 401/FH

MASSE DES WAGENS 250 kg

TRAGKRAFT 150 kg

EXTRAKTIONSHÖHE 1200 mm

HUB 1000 bis 1500 mm
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Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

12

schnelle Handhabung und 
Drehung von Spannwellen 

und -köpfen ohne 
den geringsten Aufwand

Lebensdauer der Batterie

ELEKTRISCHER WAGEN
FÜR DIE HANDHABUNG 
VON WELLEN UND KÖPFEN

MODELL 401/BA
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•  Aufnahme von Wellen mit unterschiedlichen Durchmessern mit demselben Wagen
•  Auswechselbare Batterien
•  24-V-Betrieb (kurzes Modell: 2 x 12-V-Batterien und je 35 kg)
    (langes Modell: 4 hochleistungsfähige 6-V-Batterien (je 45 kg)
•  Elektrisches Rad
•  Mehrere hydraulische Bewegungen je nach Bedarf (Heben, Greifen der Welle, 
     seitliche Bewegung zur Zentrierung, erste Extraktion usw.). 
•  Lenkung: kurzes Modell 90° - langes Modell 45°

EIGENSCHAFTEN
MODELL 401/BA
 

Der elektrische Wagen dient zur:

- Extraktion und Handhabung 
von Wellen und Köpfen;
- das Wiedereinsetzen derselben in die vom 
Bediener entsprechend vorbereiteten Kerne.

Er besteht aus einem auf Rädern montierten 
Grundrahmen, einer Pumpe und einem aktiven 
Kolben zwischen zwei Führungen, die die Last 
vertikal führen. Die einmal im Schraubstock 
fixierte Welle kann so durch die hydraulisch 
angetriebene Einheit bewegt werden. Das 
Fahrzeug wird über eine Hochleistungsbatterie 
elektrisch angetrieben.

OPTIONAL

- Gel-Batterien
• Kamera
• Verschiebung der Klammer rechts-links
• Zusätzliches Akkupaket
   mit schneller Extraktion
• Bei dem langen Modell 90°-Lenkung
• Modell mit leichter Struktur 
  verfügbar

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 401/BA

GREIFEN VON DURCHMESSERN von 50 bis 160 mm

TRAGKRAFT 300 kg (abhängig von der freiliegenden Länge der La-
dung)

GESCHWINDIGKEIT 2,5 km/h (reduziert bei hoher Belastung)

EXTRAKTIONSHÖHE 250 bis 2000 mm

GEWICHT DES WAGENS ca. 700 kg

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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geringer Wartungsaufwandschnelle Handhabung 
und Drehung der Wellen 

ohne den geringsten 
Kraftaufwand

MANUELLER
GABELSTAPLER

MODELL 405/FH
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LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN
MODO SENZA L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

i.peripoli
 

 

 
 11/01/2016

CARRELLO COMPLETO

DMP01334001 CLIENTE

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3

14
46

631

602

413

12
07

15
91

90
0

669

Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit
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•  Geringe Abmessungen
•  Vollständig manuell 

EIGENSCHAFTEN
MODELL 405/FH 
 

Der manuelle Gabelstapler wurde entwickelt, 
um die Handhabung von Rollen zu 
vereinfachen. 

Zusätzlich zu seinen einzigartigen Qualitäten 
wie hohe Zuverlässigkeit und geringer 
Platzbedarf verfügt er über die notwendigen 
Eigenschaften, um die Anforderungen an die 
Rollenhandhabung, das Be- und Entladen von 
Rollendruckmaschinen, Flexo-Laminatoren 
und Schneidemaschinen zu erfüllen.

OPTIONAL

• Modell mit leichter Struktur verfügbar
• Batteriebetriebenes Anheben/Absenken
• Kippschutz

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN
MODO SENZA L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

i.peripoli
 

 

 
 11/01/2016

CARRELLO COMPLETO

DMP01334001 CLIENTE

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3

14
46

631

602

413

12
07

15
91

90
0

669

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN
MODO SENZA L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

i.peripoli
 

 

 
 11/01/2016

CARRELLO COMPLETO

DMP01334001 CLIENTE

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3

14
46

631

602

413

12
07

15
91

90
0

669

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 405/FH

TRAGKRAFT 600 kg

MASSE DES WAGENS 250 kg

VERTIKALER HUB 800 bis 1200 mm



Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

16

schnelle Handhabung 
von Rollen ohne 

die geringste Anstrengung

reduzierter 
Wenderadius

ELEKTRISCHER WAGEN
ROLLENHEBER

MODELL 405/BA
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• Auswechselbare Batterien
• Elektrischer Radmotor, Hydraulikaggregat zum Heben
• Betrieb: 24 V (2 x 12 V Batterien und je 35 kg)

EIGENSCHAFTEN
MODELL 405/BA

Der elektrische Wagen dient für die 
Handhabung von Rollen.

Das Gerät wird nach den strengsten 
Unfallverhütungsnormen hergestellt und ist 
auch bei starker Beanspruchung sehr effizient.

Es besteht aus einem auf Rädern montierten 
Grundrahmen, einer elektrischen Pumpe 
und einem aktiven Kolben zwischen zwei 
Führungen, die die Last vertikal führen. Die 
einmal im Schraubstock fixierte Welle kann 
so durch die hydraulisch angetriebene Einheit 
bewegt werden. Das Fahrzeug wird über eine 
Hochleistungsbatterie elektrisch angetrieben.

OPTIONAL

• Gel-Batterien
• Zusätzliches Akkupaket 
   mit schneller Extraktion
• Wiegezellen mit Anzeige 
   des Gewichts der Spule 
• Modell mit schwerer Struktur verfügbar  
  (max. Gewicht 2500 kg)
• Modell mit leichter Struktur verfügbar   
  (max. Gewicht 800 kg)

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 405/BA

ROLLEN bis zu Ø 2000 mm

TRAGKRAFT 1600 kg

GESCHWINDIGKEIT 2,5 km/h (reduziert bei hoher Belastung)

HÖHE 135 bis 1500 mm (auch abhängig von dem zu hebenden 
Gewicht)

GEWICHT ca. 700 kg.

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

 

 
 06/12/2019

0,06 : 1
ASSIEME CARRELLO ELETTRICO

DMP01852001

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

(     )
22

10
2

72
4

15
92

860

14
28

800

11
50

ST
RO

KE
 

90°



Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

18

schnelle Handhabung 
von Rollen ohne 

die geringste Anstrengung

ELEKTRISCHER WAGEN 
FÜR DIE HANDHABUNG 
VON ROLLEN 

MODELL 410/BMS

Lebensdauer der Batterie
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• Auswechselbare Batterien
• Betrieb: 24 V (2 x 12 V Batterien und je 35 kg)
• Hydraulische Handhabung
• 45°-Lenkung

EIGENSCHAFTEN
MODELL 410/BMS

Der Wagen wurde hergestellt für das 
Heben und Handhaben 
von Rollen aus gewickeltem Material. 

Es besteht aus einem auf Rädern montierten 
Fahrgestell, einer Elektropumpe, einem Kolben, 
der einen auf zwei vertikalen Führungen 
montierten Arm 
vertikal bewegt, und einem Kolben für 
die Drehbewegung des Rollenkopfes. Der 
elektrische Antrieb erfolgt über vier Batterien 
mit großer Kapazität.

OPTIONAL

• Gel-Batterien
• Verschiebung des Kopfes von
   rechts nach links
• Horizontale Verschiebung
• Zusätzlicher Akkupack mit  
   schnelle Extraktion
• Quetschschutzsystem
• Doppelkopf zum Greifen von Rollen 
   3" oder 6"
• 90°-Lenkung

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 410/BMS

ROLLEN bis zu Ø 1500 mm

GREIFEN 3" oder 6"

GESCHWINDIGKEIT 2,5 km/h (reduziert bei hoher Belastung)

HÖHE 260 bis 2060 mm (auch abhängig vom zu hebenden Ge-
wicht)

GEWICHT ø 3'' => 800 Kg ; ø 6'' => 1500 Kg

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

 

 
 06/12/2019

1 : 25
ASSIEME CARRELLO ELETTRICO

DMP01270001

 

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

17
55

1280
1120

10
83

29
18

9

73
1

20
49

15
80

ST
RO

KE
 

3"

6"

45°
90°



geringer Wartungsaufwand Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

20

einfache Installation

EXTRACTOR 
MIT DOPPELSÄULE

MODELL 100



A/B: Ausführung je nach 
Wellengröße  

C/D: Ausführung je nach 
Rollendurchmesser und 
Nullachse

21

• Vollständig elektrisch
• Externe Steuerkanzel mit Möglichkeitvon  
    automatischem und manuellem Zyklus
• Kann mit einer kippbaren Plattform kombiniert werden
• Automatisches Aufblasen/Ablassen der Luft möglich

EIGENSCHAFTEN
MODELL 100

Das Modell 100 - Extraktor mit Doppelsäule 
ist für die Entnahme und Entfernung von 
Spannwellen aus einer Rolle aus gewickeltem 
Material bestimmt.

Das Handhabungssystem besteht aus einer 
Doppelsäulenstruktur, die auf einer im 
Boden verankerten Grundplatte ruht, und 
einer horizontalen Gleitfläche mit einem 
Kupplungsmechanismus.

Die Antriebskraft wird von einem Elektromotor 
geliefert, jede Funktion der Maschine hängt von 
den anderen über Mikroschalter ab, und alle 
verschiedenen Vorgänge werden von einem 
Bedienfeld gesteuert.
Die Bewegung der Aufnahmeeinheit für die 
Welle ist vollständig elektromechanisch.

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 100

MAX. WELLENLÄNGE 7300 mm

HUB 400 bis 2400 mm

TRAGKRAFT 2000 kg

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

06/12/2019

ESTRATTORE MOD 100

DMP01623001

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

7800

800 3670 800

39
20

20
86

21
00

ST
RO

KE
 

6840STROKE 

66
0

1852.5677.5



Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit
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Seitenklemme, 
kleine Stellfläche;

leicht
und intuitiv zu bedienen

EXTRACTOR 
MIT EINZELNER SÄULE

MODELL 200

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

06/12/2019

1 : 50
ASSIEME ESTRATTORE MOD.200

DMP01831001

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

(     )

5180STROKE 
6300

27
85

13
96

80
0

ST
RO

KE
 10

50



A/B: Ausführung je nach 
Wellengröße
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• Manuelle Absaugung über ein Handbediengerät

EIGENSCHAFTEN
MODELL 200

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 200

MAX. GEWICHT DER WELLE 1800 Kg

MAX. WELLENLÄNGE 6000 mm

EXTRAKTIONSHÖHE 260 bis 1600 mm

Die Maschine ist für die Entnahme von 
Spannwellen aus Wellen mit aufgewickeltem 
Material und/oder für deren Wiedereinsetzen in 
die vom Bediener entsprechend vorbereiteten 
Kerne bestimmt.

Sie besteht aus einem Unterbau mit Zahnstangen-
Längsführungen, auf dem ein von einem 
Hydraulikmotor bewegter Schlitten läuft; auf 
diesem ist ein vertikaler Turm montiert, auf dem 
ein weiterer Schlitten über Linearführungen läuft. 
Letzterer ist mit einer Vorrichtung ausgestattet, 
die durch Einklemmen des Wellenendes mittels 
eines hydraulischen Hebers, der von einer 

Steuereinheit gesteuert wird, die ausfahrbare 
Welle auf eine bestimmte Höhe anheben kann, 
die den Führungen des Turms folgt.
Die verschiedenen Vorgänge werden über eine 
Hängetasatur gesteuert.

OPTIONAL

• SPS
• Fahrbarer in den Boden eingelassener Unterbau
• Kommandokanzel 
• Halbautomatische Extraktion

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

06/12/2019

1 : 50
ASSIEME ESTRATTORE MOD.200

DMP01831001

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: N/A

(     )

5180STROKE 
6300

27
85

13
96

80
0

ST
RO

KE
 10

50



Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

24

AutomatikzyklusArbeit h24

KOMPLETTES
EXTRAKTIONSSYSTEM

MODELL 400

H24
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• Zykluszeit 8/9 min.
• Rollenformat: 1 oder 2 Rollen
• Automatisches Aufblasen/Ablassen der Luft möglich

EIGENSCHAFTEN
MODELL 400
 

KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 400

VOLLSTÄNDIG ANPASSBAR

Das elektrohydraulische Komplettsystem 
mit automatischer Handhabung ist für das 
Herausziehen von Spannwellen aus einer 
Rolle mit aufgewickeltem Material und deren 
Wiedereinsetzen in neue Kerne konzipiert.

Es besteht aus drei Hauptelementen:

1. Expandierbarer Wellenauszieher-Kerneinsetzer 
(zum Aufblasen/Entleeren und Einsetzen/
Extrahieren von Wellen aus Rollen/Kernen)

2. Kernmagazin (zur Aufbewahrung von Kernen 
im Einsetzer)

3. Hebeplattform

OPTIONAL

• Optionen je nach Projekt
• Korb zur Aufbewahrung von Kernen

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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geringer Wartungsaufwand

KIPPPLATTFORM 

MODELL 700

0.5

±0.1

Sostituisce il:
Angoli senza tolleranza +15' -Smussi non quotati R 0.5

MISURE GENERALI :       LUNGHEZZA E DIAMETRO

Superfici contrassegnate con "N" = non sono trattate

Denominazione

N°DisegnoMONTECCHIO MAGGIORE (VI) ITALY
Tel.0444/499344 (5l.r.a.)

Fax 0444/499338/491116

Mat.

N°Comm.

N°Conf.

TRATTAMENTI-VALORI A COMPLETAMENTO

Cromatura

Nitrurazione

Nichelatura

Altro

Brunitura

Verniciatura

R 100

R 6.3

R 1z

z

R 25z

z

DIN ISO 1302

LAVORAZIONI
SUPERFICIALI

~
SERIE 2
DIN 3141

Scostamemti

Misure DA
Nominali A 6

ISO

Qta.

Disegnatore

Scala
Data

PROIEZIONE

±3

8000
4000400

1000
±0.8±0.3±0.2 ±0.5

30
120

6
30

120
400

±1.2 ±2

2000
1000

4000
2000

N°Ord.
Rif.Cli.

Tratt:

LE INFORMAZIONI CONTENUTE NE DISEGNO SONO DI PROPRIETA' DELLA SVECOM P.E. S.R.L. E NON POSSONO ESSERE RIPRODOTTE, TRASMESSE A TERZI, O USATE IN ALCUN MODO SENZA
L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO

PER QUOTE SENZA INDICAZIONE APPLICARE LA SEGUENTE TABELLA

m.tripoli
 

06/12/2019

1 : 50
ASSIEME PIANALE TILTANTE

DMP01022001

Eseguire saldature come da
"ISTRUZIONI PER L'ESECUZIONE E CONTROLLO GIUNTI SALDATI"

A3Massa: 3720,6 kg

(     )

4474

2747

14
23

21
00

31
10

1300
300

2074 300300

4274

416
4890

Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

einfache Installation
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KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 7-00

MAX. ROLLENGEWICHT 5000 kg

MAX. ROLLENDURCHMESSER 3000 mm

Das Handlingsystem Modell 700 ist eine 
moderne Lösung für alle Kippanforderungen.

Die Kippplattform ist ein Gerät, das ein 
Kippen der Rollen um 90° ermöglicht und aus 
zwei Seiten mit einem V-förmigen Sattel zur 
Zentrierung besteht.
Sie zeichnet sich durch Langlebigkeit, Stärke 
und Produktionsqualität aus und ermöglicht 
eine einfache Handhabung.
Außerdem wird verhindert, dass die Rolle 
während des Kippvorgangs stößt und verrutscht.
Die Bewegung ist elektro-hydraulisch und wird 

mit Hilfe eines Hydraulikzylinders erreicht.

Das Handhabungssystem ist nach den strengsten 
Unfallverhütungsvorschriften konstruiert und 
behält auch bei längerem Einsatz seine optimale 
Leistungsfähigkeit.

Die Bewegungen werden über ein Bedienfeld 
an der Seite der Maschine gesteuert.

• Kippen der Rolle um 90°
• Elektro-hydraulische Bewegung
• Expansionsrollenbahn/Einsetzen der Rollen

EIGENSCHAFTEN
MODELL 700

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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L'APPROVAZIONE ESPLICITA E SCRITTA DELLA SVECOM P.E. O DI UN SUO RAPPRESENTANTE DEBITAMENTE AUTORIZZATO
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geringer Wartungsaufwand

HYDRAULISCHER 
HEBER

MODELL 800

Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

einfache Installation
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KONSTRUKTIONSMERKMALE* MODELL 800

MAX. ROLLENGEWICHT 5000 kg

MAX. ROLLENDURCHMESSER 3000 mm

Das hydraulische Hebesystem Modell 800 
wurde für den Umgang mit Kernen und Rollen 
entwickelt.

Es besteht aus einer unteren Basis aus Balken 
aus elektrogeschweißtem Stahl, komplett mit 
Platten und Gegenplatten zur Befestigung 
und Nivellierung auf dem Hohlraumboden.

Auf diesem Sockel ist ein Stromabnehmer 
installiert, auf dem sich der Kern und die 
Rollenbasis befinden.

Die verschiedenen Positionierungsstationen 
auf der Hebebühne (Heben, Senken, Kippen 
usw.) werden durch elektromechanische 
Endschalter mit einstellbarem Nockeneingriff 
(mechanische Einstellung) gewährleistet.

Zum Lieferumfang der Maschine gehören 
auch eine Reihe von Stahlplatten und die 
dazugehörigen Konstruktionen für die 
Schließung des Hohlraums, in dem der 
Hubtisch platziert werden soll.

• Heben von schweren Rollen
• Rollenauswurf
• Elektro-hydraulische Bewegung

EIGENSCHAFTEN
MODELL 800

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen



geringer Wartungsaufwand Zertifizierunghergestellt in SvecomRobustheit und 
Zuverlässigkeit

Doppelter Abwickler

Einzelabwickler

30

einfache Installation

ROLLENABWICKLER
EINZELN UND DOPPELT



Einzelabwickler

Doppelter Abwickler
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Der Rollenabwickler ist für das Abwickeln von 
Rollen mit unterschiedlichen Durchmessern und 
Breiten, je nach Liefervorschrift, ausgelegt. 

Der Rollenabwickler besteht aus einem festen Teil 
mit Füßen für die Bodenmontage und einem oder 
mehreren beweglichen Ständern, an denen die 
zwei/vier beweglichen Arme, die die Rolle an beiden 
Enden tragen, angebracht sind. 
Das Öffnen und Schließen der Arme erfolgt 
über Hydraulikmotoren und Zahnstangen mit 
Kugelumlauflagern. 
Die Arme sind unabhängig voneinander, so dass 
Sie sie unabhängig voneinander bewegen können, 
ohne sich Gedanken über die unmittelbare 
Zentrierung der Rolle machen zu müssen. 
Die Zentrierung erfolgt unabhängig von der 
Ausgangsposition der Spule. Hebearme mit Hilfe 
von Hydraulikkolben, die von einem am Boden 
befindlichen Hydraulikaggregat gesteuert werden.  

Komplett mit pneumatisch ausfahrbaren 
Köpfen, einstellbarer Umlenkrolle zur besseren 
Materialaufwicklung. 
Beidseitig selbstbelüftete Druckluft- oder 
mechanische Bremsen. Die Bremssteuerung wird 
durch ein Signal von den Schneidemaschinen 
geregelt. 
Elektrische Komponenten, elektrische Endschalter 
an der Maschine, elektrische Schalttafel an 
der Maschine. Manuelle Steuerung über die 
Handfernbedienung. 

OPTIONAL

• Doppelter Sockel mit Bewegung auf Rädern, der 
eine stufenlose seitliche Bewegung von ±100 mm 
ermöglicht
• Hinzufügen zusätzlicher Rollen
• Schalttafel mit Druckknopfleiste

KONSTRUKTIONSMERKMALE* 

VERSORGUNGSSPANNUNG 220/380 V - 50/60 Hz 

LÄNGE DER ROLLE 300 bis 2.650 mm (Einzelabwicklung)
490 bis 1.610 mm (Doppelabwicklung)

KERNINNENDURCHMESSER 74-150-300 mm 

GEWICHT DER ROLLE max. 3.000 kg

DURCHMESSER ROLLE max. 2.000 mm (Einzelabwicklung)
max. 1.200 mm (Doppelabwicklung)

ABWICKELGESCHWINDIGKEIT 400 m/min. (einfaches Abwickeln)
150 m/min. (doppeltes Abwickeln)

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen
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einfache Installation

MIXER
BICOMP
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Der Bicomp-Mischer zeichnet sich durch 
seine Flexibilität und bemerkenswerte 
Präzision aus: Die digitale Kontrolle der 
Komponententemperaturen sowie die 
Klebstoffzufuhr zur Maschine ermöglichen 
eine genaue Überwachung der Arbeit 
und garantieren die Endqualität des 
lösungsmittelfreien Laminats. 

Digital gesteuerte Zahnradpumpen ermöglichen 
die Dosierung des Zweikomponentenklebers 
mit einer Toleranz von weniger als lo/o. Darüber 
hinaus gibt es ein (optionales) System zum 
automatischen Laden der beiden Komponenten 
aus externen, benutzerfreundlichen Behältern. 
Die Mischer sind mit Siemens-Hardware 
und -Software ausgestattet und somit mit 
Kaschiermaschinen koppelbar, so dass alle 
Einstellungen und Klebstoffverbrauchsdaten 
übertragen werden können. 

VORTEILE

• Flexibilität
• Vollständig aus rostfreiem Stahl gefertigt
• Maximale Sicherheit für den Bediener

OPTIONAL

• Automatisches Laden

KONSTRUKTIONSMERKMALE* 

STROMVERSORGUNG Dreiphasig 400/440 V 
Frequenz 50/60 Hz

INSTALLIERTE LEISTUNG (2 TROMMELN) 5 kVA 

PNEUMATISCHE ENERGIEVERSORGUNG 6 bar max. (nur bei automatischer Befüllung)

LUFTDURCHSATZ 5 Nl/min

MAXIMALER DURCHSATZ JEDER EINZELNEN PUMPE 1.500+1.500 cm³/min

MISCHUNGSVERHÄLTNIS 1/10 bis l0/1

FASSUNGSVERMÖGEN DER EINZELNEN BEHEIZTEN TROMMELN 451 max.

TEMPERATUR DER VORGEWÄRMTEN TROMMEL 25-95 C°

VORGEWÄRMTE TEMPERATUR DER GEMISCHZUFUHR 
DER BEIDEN SCHLÄUCHE 25-95 C°

ARBEITSVISKOSITÄT 10-1.000.000 mPas

BREITE 802 mm

LÄNGE 1100 mm

HÖHE 1100 mm

GEWICHT 500 kg 

*Die technischen Daten sind rein indikativ. Kontaktieren Sie Svecom für maßgeschneiderte Anfragen



EUROPA
Italien 
Österreich 
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VERTRIEBSNETZ

HAUPTSITZE
SVECOM P.E. SRL - 36075 Montecchio Maggiore (Vicenza) Italien - Via della Tecnica, 4
Tel: +39 0444 746211 - Fax: +39 0444 498098 - www.svecom.com - svecom@svecom.com 

USA-NIEDERLASSUNG GOLDENROD CORPORATION -25 Lancaster Dr, Beacon Falls, CT 06403, USA
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KUNDENDIENST UND REPARATUREN



SVECOM - P.E., EINE GLOBALE PRÄSENZ.

Wir sind nach UNI EN ISO 9001:2015 zertifiziert, um Qualität, Zuverlässigkeit, technisches Know-how und die Berücksichtigung 
individueller Kundenbedürfnisse zu garantieren. Zertifizierungsumfang: Konstruktion, Produktion und Service von mechanischen 
und pneumatischen Expansionsvorrichtungen zum Auf- und Abwickeln von gewickeltem Material. Wärmebehandlungen.

Unsere Kühl-/Heizwalzen werden auf der Grundlage folgender Kriterien entwickelt, getestet und gebaut 
Sie entsprechen den neuesten Normen und sind nach PED 2014/68/EU und ASME zertifiziert.
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